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[ English text - Texte anglais ]

AIR TRANSPORTATION AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE 
UNITED MEXICAN STATES AND THE GOVERNMENT OF JAMAICA

The Government of the United Mexican States and the Government of Jamaica, 
hereinafter referred to as the “Contracting Parties";

BEING Parties to the Convention on International Civil Aviation opened for signature in 
Chicago on December 7, 1994;

WISHING to sign an Agreement supplementary to the Convention mentioned above in 
order to establish mixed regular air services between their respective territories;

Have agreed the following;

Article I 
Definitions

For the interpretation and the purposes of this Agreement and its Route Schedule, the 
terms below shall have the following meaning;

a) “Aeronautical Authorities" means in the case of the United Mexican States, 
the Secretariat of Communications and Transports, through the General 
Direction of Civil Aeronautics, and in the case of Jamaica, the Minister 
responsible for Civil Aviation and the Jamaica Civil Aviation Authority, or in 
both cases, any other individuals or institutions authorized to assume the 
functions earned out by the authorities mentioned above;

b) “this Agreement” includes the Route Schedule attached to it and all 
amendments to the Agreement or to the Route Schedule;

c) “air service” means the scheduled air service performed by aircrafts for the 
public transport of passengers, mail or cargo;

d) “agreed services" means international air services provided by designated 
airlines on specified routes;

e) “all - cargo air service” means the scheduled air service that carries freight 
only;
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f) “Convention” means the Convention on International Civil Aviation opened 
for signature in Chicago on December 7, 1944 and all its annexes and 
amendments that have been ratified by both Contracting Parties;

g) “Code - Sharing” means the use of the flight designator code of one air 
carrier ori a service performed by a second air carrier, which service is usually 
also identified as a service of, and being performed by, the second air carrier;

h) “designated airline’ means the airline that has been designated and 
authorized by each Contracting Party, pursuant to Article 111 of this Agreement;

i) “frequency” means the number of round trip flights that an airline operates on 
a specified route in a given period of time and the term “specified routes" 
means the routes established in the Route Schedule attached to this 
Agreement;

j) “international air service" means an air service which passes through the air 
space of the territory of more than one State;

k) “mixed air service” means the scheduled air service that carries passengers, 
cargo and mail on board of the same aircraft;

I) “stop for non-traffic purposes" means a landing for any purpose other than 
the taking on or discharging of passengers, cargo and mail;

m) “tariff’ means the price charged for the transportation of passengers, 
baggage and cargo, as well as the conditions and rules that regulate the 
application of the transportation cost depending or the characteristics of the 
service rendered, under which that amount shall be applied, excluding the 
remuneration and other conditions relative to the carriage of mail;

n) “territory” in referring to a State, means the land areas and the territorial 
water adjacent thereto under the sovereignty, suzerainty, protection or 
mandate of that State;

o) “user charges” means a tax or charge made to airlines by the competent 
authority or permitted by that authority to be made for the provision of airport 
property or facilities or of air navigation facilities (including facilities for 
overflight), or related services and facilities, for aircrafts, their crews, 
passengers and cargo.

3



I-52799

Article II 
Grant of Rights

1, Each Contracting Party grants to the other Contracting Party the rights 
established in this Agreement, in order to establish scheduled international air services 
on the routes included in the Route Schedule attached to this Agreement.

2. Pursuant to this Agreement, the designated airlines of each Contracting Party 
shall enjoy the following rights while operating air services on the specified routes:

a) to fly across the territory of the other Contracting Party without landing in it;

b) to make stops for non-traffic purposes in the territory of the other 
Contracting Party; and

c) to take on and discharge passengers, cargo and mail on international air 
services, within the territory of the other Contracting State, at the points 
specified in the attached Route Schedule.

3. The fact that the rights described in this Article are not exercised immediately, 
shall not hinder the designated airlines of the Contracting Party to which they are 
granted, to inaugurate the sen/ices agreed upon in the routes specified in the Route 
Schedule.

4. Nothing included in this Agreement shall be considered a grant, to the designated 
airlines of one of the Contracting Parties, of the right to bring on board, in the territory of 
the other Contracting Party, passengers and cargo, including mail, transported for 
remuneration or hire and destined for another point in the territory of the other 
Contracting Party.

5. If, because of armed conflict, political disturbances or developments, or special 
and unusual circumstances, a designated airline of one Contracting Party is unable to 
operate an agreed service on its specified route, the other Contracting Party shall use its 
best efforts to facilitate the continued operation of such service through appropriate 
temporary rearrangements of routes.
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Article 111
Designation and Authorization

1. Each Contracting Party shall have the right to designate in writing to the other 
Contracting Party, through the diplomatic channels, any number of airlines, subject to 
the provisions of this Agreement, for the purpose of operating the agreed services on the 
routes specified in the Route Schedule, as wel! as to withdraw or alter such 
designations.

2. On receipt of any such designation, the other Contracting Party shall grant without 
undue delay to the designated airline or airlines, and subject to provisions of paragraph 
3 of this Article, the appropriate authorizations to operate the said services (“operating 
authorization").

3. The Aeronautical Authorities of one of the Contracting Parties may request the 
designated airline or airlines of the other Contracting Party, to satisfy those authorities 
that it is qualified to fulfil! the conditions prescribed under the laws and regulations that 
are normally and reasonably applied by those Aeronautical Authorities to the operation 
of international air services, in conformity with the provisions of the Convention,

4. Either Contracting Party may refuse to grant the operating authorization, or 
impose such conditions as it may deem necessary on the exercise by a designated 
airline of the rights specified in Article II of this Agreement, in any case, where the 
Contracting Party is not satisfied that substantial ownership and effective control of the 
particular airline are vested in the Contracting Party designating the airline or in its 
nationals.

Article IV
Agreements on Commercial Cooperation

Subject to the provisions of Annex II, and the regulatory requirements normally applied 
by the Aeronautical Authorities of both Contracting Parties, the designated airline or 
airlines of each Contracting Party may enter into co-operative arrangements for the 
purpose of Code - sharing with each other and with other airlines of third countries. All 
airlines in such arrangements shall hold the corresponding traffic and route rights.
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Article V
Revocation or Suspension of Operating Authorizations

1. Each Contracting Party shall have the right to revoke an operating authorization 
or suspend the exercise of the rights established under Article II of this Agreement, of a 
designated airline or airlines of the other Contracting Party, or to impose such conditions 
as it may deem necessary on the exercise of these rights:

a) in all cases in which it is not satisfied that substantial ownership and 
effective control of that airline are vested in the Contracting Party that 
designated it or in the nationals of that Contracting Party; or

b) In the case of failure of the designated airline to comply with the laws and 
regulations in force in the territory of the Contracting Party that granted 
these rights; or

c) in the case that the airline, in any other way, does not operate in 
accordance with the conditions established in this Agreement.

2. Unless the immediate revocation, suspension or imposition of the conditions 
mentioned in paragraph 1 of this Article, is essential to prevent further infringements of 
the laws and regulations, such right shall be exercised only after consulting with the 
other Contracting Party.

Article VI
Laws and Regulations

1. The laws and regulations of a Contracting Party governing entry into and 
departure from its territory of aircrafts engaged in international air services, or to the 
operation and navigation of such aircrafts while within its territory, shall be applied to 
aircraft of the airiine or airlines of the other Contracting Party in the same way that they 
are applied to aircrafts of its own designated airlines, and these laws and regulations 
shall be complied with by such aircrafts upon entry into, departure from and while within 
the territory of the first Contracting Party.

2. The laws and regulations of a Contracting Party relating to the admission and, 
departure from its territory of passengers, crew, baggage, cargo and mail of an aircraft, 
including laws and regulations relating to entry, clearance, Immigration, passports, 
customs and the quarantine, shall be complied With by or on behalf of such passengers,
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crew, baggage, cargo and mail of the designated airline or airlines of the other 
Contracting Party upon entry into, departure from or while within the territory of the first 
mentioned Contracting Party.

Article VII
Certificates and Licenses

1. The airworthiness certificates, the certificates or titles of competency and the 
licenses issued or revalidated of a designated airline, issued by one of the Contracting 
Parties and that have not expired, shad be recognized as valid by the other Contracting 
Party for the operation of agreed services by that designated airline on the routes 
specified in the Route Schedule in the event that the requirements for issue and/or 
revalidation of those certificates or licenses are the same or higher than the minimum 
requirements established under the Convention.

2. Each Contracting Party reserves the right, notwithstanding the. foregoing, to not 
recognize the validity of the airworthiness certificates, certificates or titles of competency 
and the licenses issued to its own nationals by the other Contracting Party.

Article VIII 
Aviation Safety

1. Each Contracting Party may request consultations at any time concerning the 
safety standards maintained by the other Contracting Party in areas related to 
aeronautical facilities and services, flight crew, aircrafts and the operation of aircrafts. 
Such consultations shall take place within thirty (30) days of receipt of that request by 
the other Contracting Party.

2. If, following such consultations, one Contracting Party finds that the other 
Contracting Party does not effectively maintain and administer safety standards in the 
areas referred in paragraph 1 that are at least equal to the minimum standards 
established under the Convention, the other Contracting Party shall be informed of such 
findings and of the steps considered necessary to conform with such minimum 
standards. The other Contracting Party shall take appropriate corrective actions and in 
case it does not do so within a fifteen (15) day period, or such longer period as may be 
agreed, Article V shall apply.

3. Pursuant to Article 16 of the Convention, it is further agreed that any aircraft 
operated by, or on behalf of a designated airline of one Contracting Party, on service to 
or from the territory of the other Contracting Party, may, while within the territory of the
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other Contracting Party be the subject of a search by authorized representatives of the 
other Contracting Party, provided this does not cause unreasonable delay in the 
operation of the aircraft. Notwithstanding the obligations mentioned in Article 33 of the 
Convenb'on, the purpose of this search is to verify the validity of the relevant aircraft 
documentation, the licensing of its crew and to confirm that the aircraft equipment and 
the condition of the aircraft conform to the minimum standards established by the 
Convention.

4. In the event that access for purposes of undertaking the search of an aircraft 
pursuant to paragraph 3 above, operated by the airline or airlines of a Contracting Party 
is denied by a representative of that airline or airlines, the other Contracting Party shall 
be free to infer that there exists serious concerns regarding conformity of the aircraft or 
its operation and maintenance with minimum standards established under the 
Convention.

5. When urgent action is essential to ensure the safety of an airline operation or 
when there is denial of an inspection as contemplated in paragraph 4 above, or refusal 
of consultation and compliance with minimum standards as contemplated in paragraphs 
1 and 2 above, in respect of the airline or airlines of one Contracting Party, the other 
Contracting Party reserves the right to immediately suspend or modify the operating 
authorization of the airline or airlines of the first mentioned Contracting Party

6. Any action taken by one of the Contracting Parties in accordance with paragraph 
5 shall be discontinued once the basis for the implementation of that action ceases to 
exist.

Article IX 
User Charges

Each one of the Contracting Parties may impose or permit to be imposed on the 
designated airline or airlines of the other Contracting Party, fair and reasonable user 
charges. However, each one of the Contracting Parties agrees that such user charges 
shall not exceed those charged to its own designated airlines engaged in similar 
international air services.

Article X 
Customs Duties

1. When an aircraft operated on the agreed services by the designated airline or 
airlines of one Contracting Party arrives in the territory of the other Contracting Party,
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said aircraft and its regular equipment, spare parts (including engines), fuels, oil, 
(including hydraulic fluids, lubricants) and aircraft stores (including food, beverages and 
tobacco) on board such aircrafts, shall be exempt, on the basis of reciprocity, from all 
customs duties, inspection fees and other similar fees and charges provided that such 
equipment and items remain on board the aircraft until they are re-exported.

2, The following equipment and items shall also be exempt, on the basis of 
reciprocity, from all customs duties, inspection fees and other similar fees and charges, 
including:

a) aircraft repair, maintenance and servicing equipment and component 
parts;

b) passengers' hand luggage handling equipment and component parts;

c) cargo loading equipment and component parts;

d) security equipment and component parts;

e) instructional material and training aids;

f) airfine and operators' manuals and documents;

g) spare parts (including engines);

h) fuels and oil (including hydraulic fluids and iubricants);

i) aircraft stores (including but not limited to food, beverages and tobacco); 
and

j) printed ticket stock, air waybills and publicity materials. Such publicity 
materials must be limited to catalogues, price-list and commercial 
advertisements.

whether carried into or supplied in the territory of the other Contracting Party and 
intended for use on the aircraft or within the limits of an international airport in 
connection with the operation of the agreed services by the designated airline or airlines, 
even when such equipment and items are to be used on part of the journey performed 
over the territory of the other Contracting Party.

3. Baggage, cargo and mail in direct transit shall be exempt from all customs duties,
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inspection fees and other similar fees and charges on the basis of reciprocity, with the 
exception of the charges corresponding to the services provided.

4. The equipment and items referred to in paragraphs 1 and 2 of this Article may be 
unloaded in the tenitory of the other Contracting Party with the approval of the customs 
authorities of the other Contracting Party, Such equipment and items shall be kept under 
the supervision and control of the customs authorities of the other Contracting Party, 
until they are rerexported, or otherwise disposed of in accordance with the customs 
regulations of the other Contracting Party.

5. The exemptions provided for by this Article shall also be available in situations 
where the designated airline or airlines of one Contracting Party have entered into 
arrangements with another airline or airlines for the loan or transfer in the territory of the 
other Contracting Party of the items specified in paragraphs 1 and 2 of this Article 
provided such other airline or airlines similarly enjoy such relief from such other 
Contracting Party.

6. The exemptions provided for by this Article shall not extend to charges based on 
the cost of services provided to the designated airline or airlines of a Contracting Party in 
the territory of the other Contracting Party.

Article XI
Principles Governing the Operation of the Services

1. The designated airline or airlines by each of the Contracting Parties shall have 
equal and fair opportunities to operate the services agreed upon on the routes specified 
in the Route Schedule attached to this Agreement.

2, Upon providing the services agreed upon, the designated airline or airlines of 
each Contracting Party shall take into account the interest of the designated airline or 
airlines of the other Contracting Party, so that services, partially or fully provided by the 
latter on, the same routes are not unduly affected.

3. Each Contracting Party shall allow each designated airline or airlines to determine 
the frequency and capacity of the international air services it offers on the specified 
routes, according to commercial and market-based considerations. Neither Contracting 
Party shall unilaterally restrict the operations of the designated airline or airlines of the 
other Contracting Party, except according to the terms of this Agreement or as may be 
required for customs, technical, operational, or environmental reasons under uniform 
conditions consistent with Article 15 of the Convention.
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4. Neither Contracting Party shat! allow its designated airline or airlines, whether in 
conjunction with any other airline or airlines or separately, to abuse market power in a 
way which has or is likely or intended to have the effect of severely weakening a 
competitor from a specified route.

5. Each Contracting Party shall take all appropriate actions within its jurisdiction to 
eliminate all forms of discrimination or unfair competitive practices adversely affecting 
the competitive position of the designated airline or airlines of the other Contracting 
party.

Article XII 
Tariffs

1. Tariffs in respect of transportation between the territories of the Contracting 
Parties shall be determined by the respective designated airline or airlines of the 
Contracting Parties. Such tariffs shall be at reasonable levels, takirig into account all 
relevant factors, including the cost of services, the nature of the service, reasonable 
profits, tariffs Charged by other airlines providing similar service, the interests of 
consumers and market conditions, among other things.

2. Tariffs shall be submitted for approval to the Aeronautical Authorities of both 
Contracting Parties, at least fifteen (15) business days before the proposed effective 
date of its entry into force, unless the Contracting Party to whom the submission is made 
allows for a shorter period. For any tariff to become effective and marketed, the prior 
approval of the Aeronautical Authorities of both Contracting Parties shall be obtained. 
The designated airline or airlines of both Contracting Parties shall not be required to 
agree on the tariffs to be applied.

3. Without prejudice to the application of anti-trust and consumer protection laws in 
force within the territory of each Contracting Party, the Aeronautical Authorities of each 
of the Contracting Parties may reject a tariff submitted for approval by any designated 
airline or airlines of either Contracting Party within a period of no more than ten (10) 
business days following the date of submission, if such tariff:

a) is deemed to be excessively' high or restrictive to the detriment of 
consumers; or

b) is artificially low for the benefit of a designated airline or airlines and to the 
detriment of another one; or

c) if applied, could have an anticompetitive effect and cause severe damage 
to other designated airline or airlines.
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4. In any of the above circumstances, if the designated airline or airlines whose tariff 
is rejected, challenges the rejection, then, the Aeronautical Authorities of the Contracting 
Party that had rejected such a tariff may consult with the Aeronautical Authorities of the 
other Contracting Party, in order to try to reach agreement as to an appropriate tariff. 
During such consultations the rejected tariff shall not be marketed nor applied. If no 
agreement is reached as to the appropriate tariff, the dispute shall be resolved in 
accordance with the provisions contained in Article XX of this Agreement.

5. If the Aeronautical Authorities of a Contracting Party consider that an effective 
tariff applied by the designated airline or airlines of the other Contracting Party has anti
competitive effects, and causes severe damage to the designated airline or airlines of 
the first-mentioned Contracting Party, or if the application of such tariff is prejudicial to 
consumers, then, the said Aeronautical Authorities may request such airline to withdraw 
the tariff from the market. Alternatively, it may request for consultations with the 
Aeronautical Authorities of the other Contracting Party, in order to reach an agreement 
regarding the appropriate tariff to be charged. If no agreement is reached, the dispute 
shall be resolved in accordance with the provisions contained in Article XX of this 
Agreement,

6. Without prejudice to the above, and with the prior approval of the Aeronautical 
Authorities of each Contracting Party, any designated airiine or airlines of either 
Contracting Party may be allowed to establish a lower or a more competitive tariff than 
that proposed by or approved for any other airline providing air services between the 
territories of the Contracting Parties.

7. Subject to the provisions of paragraph 5, a tariff approved in accordance with the 
provisions of this Article shall remain In effect until it is cancelled or until a new tariff is 
established. The Aeronautical Authorities of each Contracting Party shall use their best 
efforts to ensure that the designated airline or airlines of each Contracting Party apply 
only the tariffs approved by both Contracting Parties,

Article XIII 
Aviation Security

1, Pursuant to the rights and obligations imposed by international law, the 
Contracting Parties ratify their mutual obligation to protect the security of civil aviation 
against unlawful interference, and which mutual obligation shall constitute an integral 
part of this Agreement. Without limiting the generality of the statements above, the 
Contracting Parties shaii act specifically in accordance with the provisions of the
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Convention; the Convention on Offences and Certain other Acts Committed on Board 
Aircrafts, signed at Tokyo on September 14, 1963; the Convention for the Suppression 
of Unlawful Seizure of Aircrafts, signed at The Hague on December 16, 1970; the 
Convention for the Suppression of Unlawful Acts Against the Safety of Civil Aviation, 
done at Montreal on September 23, 1971; the Protocol for the Suppression of Unlawful 
Acts of Violence at Airports Serving International Civil Aviation, Supplementary to the 
Convention for the Suppression of Unlawful Acts against the Safety of Civil Aviation, 
done at Montreal on September 23, 1971, signed al Montreal on February 24, 1988; the 
Convention on the Marking of Plastic Explosives for the Purposes of Detection, signed at 
Montreal on 1 March 1991; or ary other multilateral agreement or any amendments 
thereto upon ratification of both Contracting Parties.

2. The Contracting Parties shall provide upon request all necessary assistance to 
prevent acts of unlawful seizure of civil aircrafts and other unlawful acts against the 
safety of such aircrafts, their passengers and crews, airports and air navigation facilities 
and all other threats to the security of civil aviation.

3. The Contracting Parties shall, in their mutual relations, act in accordance with the 
provisions on aviation security established by the International Civil Aviation 
Organization and referred to as Annexes to the Convention, to the extent that such 
provisions on security are applicable to the Contracting Parties; they shall require that 
the operators of aircrafts of their registry or the operators of aircrafts that have their 
principal place of business or permanent residence in their territory and the operators of 
airports located in their terntory, act in conformity with such provisions on aviation 
security.

4. Each Contracting Party agrees that those operators of aircrafts may be required 
to observe the provisions on aviation secun'ty referred in paragraph 3 above, and 
required by the other Contracting Party for entry into, departure from or while within the 
territory of the other Contracting Party. Each Contracting Party shad ensure that within 
its territory the appropriate measures shall be effectively applied to protect the aircraft 
and carry out inspections of passengers, crew, carry-on items, baggage, cargo and 
aircraft storage, prior to and during boarding or landing. Each Contracting Party shall 
give favourable consideration to any requests from the other Contracting Party to adopt 
reasonable special security measures in order to face a specific threat.

5. When an incident or a threat of an incident of unlawful seizure of civil aircrafts or 
other unlawful acts against the safety of said aircrafts, its passengers and crew, airports 
or air navigation facilities occurs, the Contracting Parties shall assist each other
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facilitating communications and other appropriate measures intended to end, quickly and 
safely such incident or threat.

Article XIV 
Transfer of Profits

Subject to the availability of foreign currency and the applicable laws, each Contracting 
Party shall guarantee to the designated airline or airlines of the other Contracting Party, 
the right to transfer the proceeds from the sale of air transportation service in the 
territory of the other Contracting Party to their respective principal establishments, in any 
freely usable currency af the market rate of exchange prevailing on the date of 
purchase.

Article XV
Commercial Activities and Representations of the 

Designated Airline or Airlines

1. Each Contracting Party shall grant to the designated airline or airlines of the other 
Contracting Party, the right to directly or, as the airlines may decide, through agents, sell 
air services in its territory. Each designated airline shall have the right to sell air services 
pursuant to this Agreement and any person shall be free to purchase such air services in 
the legal currency of that State or in freely usable currency from other countries, subject 
to the domestic laws and regulations of that State.

2. The designated airline or airlines of one of the Contracting Parties may, pursuant 
to the laws and regulations of the other Contracting Party regarding entry, residence and 
employment, bring and maintain in the territory of the other Contracting Party, executive, 
sales, technical, operational and other specialist personnel that are necessary for the 
operation of the air services agreed upon.

3. The designated airline or airlines of each Contracting Party shall have the right to 
establish offices in the territory of the other Contracting Party for the promotion and sale 
of international air services.

4. The designated airline or airlines of each Contracting Party shall have the right to 
use the services and personnel of any other organization, company or airline operating 
in the territory of the other Contracting Party. “

5. Each designated airline or airlines shall have the right, subject to the laws and 
regulations of the other Contracting Party, to perform its own ground-handling in the 
territory of the other Contracting Party (“self-handling") or, at its option, select amonc
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competing agents for such services in whole or in part. These self-handling rights shall 
be subject only to physical constraints resulting from considerations of airport safety and 
security. Where such considerations preclude self-handling, ground services shall be 
available on an equal basis to all airlines; charges shall be based on the cost of services 
provided; and such services shall be comparable to the kind and quality of services as if 
self-handling were possible.

Article XVI 
Statistics

The Aeronautical Authorities of a Contracting Party, shall supply to the Aeronautical 
Authorities of the other Contracting Party at their request, such periodic or other 
statements of statistics as may be reasonably required for the purpose of determining 
the capacity and the traffic volume canted by the designated airline or airlines of the first 
mentioned Contracting Party on the services agreed upon and the origins and 
destinations of such traffic.

Article XVII
Multilateral Convention

Where a multilateral agreement adopted by both Contracting Parties with regard to any 
matter referred to herein becomes effective, this Agreement shall be adjusted to the 
provisions of the multilateral agreement, upon consultation between the Contracting 
Parties.

Article XVIII
Consultations and Modifications

1. In a spirit of close cooperation, the Aeronautical Authorities of both Contracting 
Parties shall consult each other from time to time with a view to ensuring the 
implementation of, arid satisfactory compliance with, the provisions of this Agreement 
and the Route Schedule and shall consult when necessary to provide for the 
modification thereof.

2, Either of the Contracting Parties may through their respective Aeronautical 
Authorities, at any time, request consultations regarding the implementation, 
interpretation or amendment of this Agreement Such consultations shall be carried out 
within a sixty (60) day period from the date in which the other Contracting Party receives 
such request in writing, unless otherwise agreed upon by the Contracting Parties.
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3. If the Contracting Parties agree to amend this Agreement, the amendments shall 
be made through an exchange of diplomatic Notes and shall be in effect through an 
additional exchange of Notes, in which both Contracting Parties inform each other that 
they have complied with the requirements of their national legislation to bring such 
amendments into force.

4. If the above modifications are only related to the Route Schedule and Code Share 
Provisions, the Aeronautical Authorities of the Contracting Parties shall carry on 
consultations between each other. Once the Aeronautical Authorities agree a new or 
revised Route Schedule or Code Share Provisions, the applicable modifications shall 
enter into force, upon confirmation through an exchange of communications.

Article XIX 
Registration

This Agreement and all its modifications shall be registered with the International Civil 
Aviation Organization.

Article XX
Settlement of Disputes

1. Except where otherwise provided for in this Agreement, all disputes between the 
Contracting Parties on the interpretation or application of this Agreement that cannot be 
settled through consultation, shall be submitted to an arbitral tribunal integrated by three 
members, two of which shall be appointed by each one of the Contracting Parties and 
the third one by mutual agreement of the two members of the tribunal who shall act as 
President of the Tribunal, under the condition that the third member shall not be a 
national of the Contracting Parties.

2. Each one of the Contracting Parties shall appoint an arbitrator within a thirty (30) 
day period beginning on the date in which either Contracting Party delivers to the other 
Contracting Party a diplomatic Note requesting settlement through arbitration. Within a 
thirty (30) day period after the first two arbitrators have been appointed, they shall 
designate by mutual agreement, the third arbitrator.

3. If within the period established above, an agreement is not reached as to the third 
arbitrator, upon petition of either of the Contracting Parties, the third arbitrator shall be 
appointed by the President of the Council of the International Civil Aviation Organization
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within thirty (30) days of receipt of the petition. If the President has the nationality of one 
of the Contracting States, the most senior Vice-President who is not disqualified on that 
ground, shall make the said appointment within the time frame indicated.

4. Except as hereinafter provided in this Article, or as otherwise agreed by the 
Contracting Parties, the arbitral tribunal shall determine the limits of its jurisdiction and 
establish its own procedure. At the direction of the arbitral tribunal, or at the request of 
either of the Contracting Parties, a conference to determine the precise issues to be 
arbitrated and the specific procedures to be followed shall be held not later than thirty 
(30) days after the arbitral tribunal is fully constituted.

5. The arbitral tribunal shall attempt to give a written decision within thirty (30) days 
after completion of the hearing or such longer period, not exceeding a further thirty (30) 
days in either case, where the arbitral tribunal requires such extension on ground of the 
complexity of the dispute presented. The decision shall be taken by a majority vote.

6. The Contracting Parties may submit requests for clarification of the decision 
within fifteen (15) days after it is received and such clarification shall be issued within 
fifteen (15) days of such request.

7. The costs of the arbitration and the allocation of costs to the relevant Parties shall 
be determined by the arbitral tribunal.

8. The decision of the arbitral tribunal shall be final and binding on the Contracting 
Parties unless they agree otherwise.

Article XXI 
Final Provisions

1. This Agreement shall come into force, thirty (30) days after the date of the last 
communication whereby both Contracting Parties have notified, through an exchange of 
diplomatic Notes, the fulfillment of all requirements under their respective national 
legislation to bring the Agreement into effect.
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2. This Agreement shall remain in force indefinitely, unless either of the Contracting 
Parties expresses its decision to terminate it, through written notice addressed to the 
other Contracting Party and sent through diplomatic channels, twelve (12) months in 
advance. This notice shall be simultaneously communicated to the International Civil 
Aviation Organization, unless such notice is withdrawn by mutual agreement before the 
expiration of such term. If the other Contracting Party fails to deliver an acknowledgment 
of receipt, such notice shall be deemed received fourteen (14) days following the date 
that the International Civil Aviation Organization receives the above-mentioned 
notification.

Signed in Montego Bay, Jamaica on November the fifth of two thousand and nine in two 
original copies, in the Spanish and English languages, being both texts equally 
authentic.

FOR THE GOVERNMENT OF THE FOR THE GOVERNMENT OF
UNITED MEXICAN STATES JAMAICA

Patricia Espinosa Cantellano 
Minister of Foreign Affairs Minister of Foreign 

Affairs and Foreign Trade
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ANNEX I
ROUTE SCHEDULE

SECTION I

The designated airline or airlines of the United Mexican States shall have the right to 
operate agreed services on the following routes:

1. The designated airline or airlines may omit in any or all its flights, any point or 
points, provided that the flight begins or ends in the territory of the United Mexican 
States.

2. The designated airline or airlines are authorized to exercise 3"1 and 4th freedom 
traffic rights.

3. The designated airline or airlines may operate any number of frequencies per 
week, with any type of aircraft.

4. The designated airline or airlines may only exercise 5th freedom traffic rights when 
it is agreed upon and previously authorized by the Aeronautical Authorities of both 
Contracting Parties.

5. The flight itineraries for the services agreed upon, shall be submitted for approval 
to the Aeronautical Authorities at least twenty (20) days prior to the date contemplated 
for the beginning of operations, with the exception of minor charges of a temporary 
nature that may be requested forty eight (48) hours in advance.

6. With regard to Article III, the United Mexican States will only be able to designate 
two airlines for any pair of cities between the United Mexican States and Jamaica.

Points in the Intermediate
territory of the Points
United Mexican 
States

Points in the Points beyond 
territory of
Jamaica

NOTES:
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7. The designated airline or airlines of the United Mexican States will have the right 
to operate on a co-terminal basis to up to two points in the territory of Jamaica.

SECTION II

The designated airiine or airiines of Jamaica shall have the right to operate the agreed 
services on the following routes:

Points in the territory Intermediate Points in the Points beyond
of Points territory of the
Jamaica United Mexican

States

NOTES:

1. The designated airline or airlines may omit in any or all its flights, any point or 
points, provided that the flight begins or ends in the territory of Jamaica.

2. The designated airline or airlines are authorized to exercise 3rd and 4th freedom 
traffic rights.

3. The designated airline or airlines may operate any number of frequencies per 
week, with any type of aircraft.

4. The designated airline or airlines may only exercise 5,h freedom traffic rights when 
it is agreed upon and previously authorized by the Aeronautical Authorities of both 
Contracting Parties.

5. The flight itineraries for the services agreed upon, shall be submitted for approval 
to the Aeronautical Authorities at least twenty (20) days prior to the date contemplated 
for the beginning of operations, with the exception of minor charges of a temporary 
nature that may be requested forty eight (48) hours in advance.

6. With regard to Article III, Jamaica will only be able to designate two airlines for 
any pair of cites between Jamaica and the United Mexican States.
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7. The designated airline or airlines of Jamaica will have the right to operate on a co- 
termina! basis to up to two points in the territory of the United Mexican States.

ANNEX II
Code-Share Provisions

1. In operating or offering the agreed services on the specified routes, the 
designated airline or airlines of both Contracting Parties, whether acting as operating 
airiines or as marketing airlines, may enter into code-share agreements with:

a) an airline or airlines of the same Contracting Party; or

b) one or more airlines of the other Contracting Party; or

c) one or more aidines of a third country.

In the case of subparagraph c) above, neither of the Contracting Parties shall- require 
code-share provisions in the bilateral agreement between the other Contracting Party 
and the third country.

2. Code-share services shall be subject to the following conditions:

a) all the airlines participating in code-share agreements shall have the 
respective rights to use the particular route or leg of the route;

b) the aidines participating in code-share agreements shall comply with the 
requirements regularly applied to these agreements and services, 
particuiariy those related to passenger Information and protection, as well 
as aviation safety;

c) the marketing airlines offering services on a code-share basis, shall ensure 
that passengers are informed of the airlines that shall operate each leg of 
the route, at the point of sale;

d) the designated airlines offering services on a code-share basis as 
marketing air carriers, may exercise 3rd and 4tfl freedom traffic rights. 
These airlines shall under no circumstance exercise 5th freedom traffic 
rights nor stop-over rights;
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e) the designated airline of one of the Contracting Parties entering into code
share agreements shall submit the schedules and timetables 
corresponding to such services for the consideration of, and, if applicable, 
the approval of the Aeronautical Authorities of the other Contracting Party, 
at least twenty (20) days before the proposed effective date of operations;

f) the tariffs to be applied in respect of air services on an agreed route by a 
designated airline of a Contracting Party, in connection with a code-share 
agreement, shall, be submitted by the designated airline for the respective 
approval of the Contracting Parties. In no circumstance should such tariff 
be lower than the authorized tariffs for a direct operation by any designated 
airline on such route.

3. Any modifications to the provisions of this Annex il shall be subject to 
consultations between, the Aeronautical Authorities of both Contracting Parties. Any 
modifications agreed to by the Aeronautical Authorities shall be formalized by an 
exchange of communications.
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